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ПРЫБШЗНАСЦЬ IКОЛЬКАСНАЯ НЯВЫЗНАЧАНАСЦЬ 
ЯК ПРЫКМЕТЫ ВЕР АГ О ДНАСЦ1 

У БЕЛАРУСКАЙIАНЕЛ1ЙСКАЙ МОВАХ

Артыкул прысвечаны раскрыццю асабл1васцей функцыянавання канструкцый 
з семантыкай прыбл1знай колькасш як перыферыйных сродкау праблематычный верагод- 
Hacui у публщыстычных, навуковых i мастацюх тэкетах. Установлена, што частотнасць 
маркёрау колькаснай прыбл1знасщ залежыць ад жанравай спецыфш тэксту.

К л ю ч а в ы я  с л о в ы: верагоднасць; колькасная прыбл1знасць; нявызначанасць; 
праблематычная верагоднасць; канструкцыя.

The article aims to reveal some peculiarities of the functioning of constructions with 
semantics of the approximate number as peripheral means of problematic credibility in 
journalistic, scientific and artistic texts. It is established that the frequency of quantitative 
proximity markers depends on the genre specific of the text.

K e y  wo r d s :  credibility; quantitative proximity; indefiniteness; problematic credibility; 
construction.

Сучаснае шфармацыйнае грамадства прадуцыруе празмерную колькасць 
шфармацьп, якая не заусёды адпавядае рэчаюнасщ, што абумоупйвае неаб- 
ходнасць яе проверю на крытэрый верагоднасщ. Значную ролю у ацэнцы 
шфармацьп як праудз1вай адыгрываюць лшгвютычныя сродю, яюя марю- 
руюць верагоднасць выказвання. Верагоднасць -  лшгвапрагматычная катэ- 
горыя, якая адлюстроувае ступень упэуненасщ адрасанта у адпаведнасщ 
зместу выказвання рэчаюнасщ. Мадальнасць верагоднасщ -  макрополе з раз- 
настайнай сютэмай моуных сродкау, яюя выкарыстоуваюцца адрасантам для 
ацэнк1 паунаты ведау аб прапазщьп [1]. Семантычная дамiнанта -  ступень 
упэуненасц1 адрасанта у адпаведнасщ выказвання стану спрау у цяперашшм/ 
м1нулым/будучым. Макрополе верагоднасц1 уключае пагй праблематычнай, 
простай, катэгарычнай верагоднасц1 [2]. Размежаванне пам1ж палям1 ажыц- 
цяуляецца на аснове наступных кагнЕыуных, лопка-семантычных i прагма- 
тычных прыкмет: ментальным станы меркавання / ведання, адсутнасцъ/ 
наяунасцъ алътэрнатывы у  зыходзе nad3ei (безалътэрнатыунасцъ/алътэрна- 
тыунасцъ), упэуненасцъ/няупэуненасцъ адрасанта у  прапанаваным варыянце 
развщця nad3ei, тфармацыйная насычанасцъ/недастатковасцъ, дакладнасцъ/ 
недакладнасцъ (прыблгзнасцъ), пэунасцъ/няпэунасцъ (нявызначанасць), настой
ванне адрасанта на адным з варыянтау/дапушчэнне тшьгх варыянтау.

Дыферэнцыяльным1 прыкметам1 для поля праблематычнай верагоднасщ 
выступаюць меркаванне, алътэрнатыунасцъ, няупэуненасцъ, тфармацыйная 
недастатковасцъ, недакладнасцъ (прыблгзнасцъ), няпэунасцъ (нявызнача- 
насцъ), дапушчэнне тшых варыянтау развщця nadeei.

Е1оле простай верагоднасщ грунтуецца на наступных прыкметах: 
веданне, безалътэрнатыунасцъ, упэуненасцъ, тфармацыйная насычанасцъ, 
дакладнасцъ, пэунасцъ.

Е1оле катэгарычнай верагоднасщ марюруецца актуагйзацыяй прыкмет 
ведання, безалътэрнатыунаецг, упэуненасщ, тфармацыйнай пасычапасъи, 
дакладнасщ, пэунасщ, настойвання на адным з варыянтау paieiiiwi nadeei.

48



Катэгарычная верагоднасць адрозшваецца ад простай прагматичным 
кампанентам настойвання адрасанта на прапанаваным варыянце развщця 
падзет

Аб’ект даследавання -  прыбл1знасць i няпэунасць (колькасная нявыз- 
начанасць) як лопка-семантычныя прыкметы верагоднасщ. Мэта -  раскрыць 
асабл1васщ функцыянавання адзшак з семантыкай прыблгзнай колькасщ 
як маркёрау праблематычнай верагоднасщ у публщыстычных, навуковых 
i мастацюх тэкстах.

Фактычным матэрыялам паслужььгй 100 беларусюх i англ1йск1х публь 
цыстычных рэцэнз1й на мастацк1я KHiri, 100 навуковых рэцэнзш на мана- 
графп па л1нгв1стыцы на дзвюх мовах, 100 беларусюх i англшсюх апавяданняу 
сучасных гйсьменшкау. Агульны аб’ём праанагйзаваных выказванняу -  
23 243.

Як адзначае Н. Д. Аруцюнава, «мова разв1ваецца адначасова у двух 
процшеглых нак1рунках: адз1н з ix вызначаны 1мкненнем да максимальна 
поунага i дакладнага выражэння 1СЦ1ны, друг1 -  жаданнем яе утащь або 
прыкрыць маскай праудападабенства» [3, с. 5]. Прыкметы дакладнасцъ/ 
недакладнасцъ (прыблЬиасць), пэунасцъ/няпэунасцъ выступаюць у якасщ 
б1нарна-арган1заваных параметрау, структуруюць катэгорыю верагоднасц1 
i служаць сродкам1 яе 1дэнтыф1кацьй у дыскурсе.

Дакладнасцъ выкликана неабходнасцю канкрэтызацьй колькаснай сут- 
насц1 або нам1нуемага паняцця, з’яуляецца прыкметай простай i катэгарыч- 
най верагоднасщ, увасабляецца у дыскурсе пэунай стратэг1яй адрасанта, 
нак1раванай на максимальна поунае адлюстраванне сапрауднага стану спрау.

Недакладнасцъ карэлюе з прыбл1знасцю (апракшмацыяй) i выступае 
прыкметай праблематычнай верагоднасщ. На думку С. В. 1онавай, «наиболь
шую актуальнасць паняцце апракслмацьп набывае у сувяз1 з вывучэннем 
тыпау прыбл1знай нам1нацьй» [4, с. 51]. У тэорьй нам1нацьй прыбл1знасць 
абазначэння з’яу рэча1снасц1 выступае у якасщ фундаментальнай уласц1васц1 
мовы i вызначае спецыф1ку моунай свядомасц1 яе носьбыау. Колькасныя 
адносшы (approximately five minutes ‘амаль пяць хв1л1н’) i якасныя прыкметы 
прадметау, з’яу i падзей навакольнай рэча1снасц1 {almost ready ‘амаль 
гатовы’) могуць падвяргацца прыбл1знай 1нтэрпрэтацьй.

Выкарыстанне адз1нак з семантыкай прыбл1знасщ/нявызначанасщ можа 
быць абумоулена недастатковай 1нфармаванасцю адрасанта аб аб’ектах 
намшацьй, яго нежаданнем несц1 адказнасць за праудз1васць 1нфармацьй, 
а таксама згладжваннем непрыемнай слтуацьп, рэзкай нам1нацьй i г.д. [5].

Неабходна адзначыць, што прыкметы дакладнасцъ/недакладнасцъ карэ- 
лююць з пэунасцю/няпэунасцю. Адзшю са значэннем няпэунасщ у вын1ку 
транспаз1цьй могуць перасоувацца у перыферыйную зону праблематычнай 
верагоднасщ. Вылучаюць два тыпы няпэунасц1: няпэунасць прыкметы щ 1мя 
(ueitKi, ят-небудзъ) i мадальную {як бы, магчыма) [6]. На думку А. Шапен- 
гауэра, усякая няпэунасць параджае сумненн1 [7]. Тэта дазваляе нам аднесц1 
маркёры няпэунасщ/нявызначанасщ да перыферыйных паказчыкау прабле
матычнай верагоднасщ. Аператары няпэунасц1 -  тэта «знаю нявыражаных ц1 
нявыказаных сэнсавых кампанентау: нявыяуленых прычын, падзей, няясных
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матывау учынкау, нявызначаных i неазначаных варыянтау прыкмет, сляды 
дзеяння невядомых сш» [6, с. 823]. Пры вы кары стан Hi сродкау выражэння 
няпэунасщ факты страчваюць пэунасць i разам з тым набываюць дадатковую 
значнасць, якая вышкае з ix незакончанасцт

Да эксшпцытных сродкау выражэння няпэунасщ даследчыю адносяць 
канструкцьп, у склад як\х уваходзяць 1) раздзяляльныя злучшю (pi ... ifi, ifi 
то ... ifi то, either ... or i шшыя); 2) мадальныя словы са значэннем няупэу- 
ненасщ (.мабыцъ, магчыма, здаецца, perhaps, probably i шшыя); 3) трупы, яюя 
указваюць на прыбл1зную колькасць (каля ... , пяцъ-шэсцъ ... , хетт 10, ад ... 
да ... , 10 рублёу з mnemaMi, about ... , approximately ... i шит ); 4) няпэуныя 
займеншю (нехта, нешта, xmocbifi, што сын, somebody, something i шит ); 
5) неазначальныя npbicaoyi (кудысъщ, и екай, недзе, anywhere, somewhere i шит).

Праанапйзуем сродю актуалпацьп прыбл1знай колькасц1 (колькаснай 
нявызначанасц1) як маркёрау праблематычнай верагоднасц1 у жанрах публь 
цыстычнага, навуковага i мастацкага дыскурсау.

У публ1цыстычных рэцэнз1ях на беларускай мове 4 канструкцьп рэапй- 
зуюць значэнне прыблпнай колькасц1: (1) тля + лiчэбнiк + назоунт, (2)ня- 
пэуны займенмк + каля + лiчэбнiк + назоунт, (3) амалъ + прыназоумк + 
назоунт, (4) амалъ + што + лiчэбнiк:

(1) Нездарма / у  назву гэтага зборнта уваходзщъ адзт з яе наватворау 
(«невымауля»), а у  цэлым ix тут нaлiчвaeццa каля двух дзясяткау 
(Э. Дубянецю);

(2) «Eepazi майго юнацтва» pыxmaвaлicя яшчэ caMiM Сысом, кaлi таму 
было нешта каля деаццащ гадоу (Н. Грышчук). Няпэуны займеннш нешта 
узмацняе значэнне прыблпнай колькасщ, ствараючы агульнае адчуванне 
няупэуненасщ, сумнення у сапрауднасц1 прапаз1цьй;

(3) Як сведчыцъ сам ViaxiiiMip П ay лает, «амалъ за пауеека творчых 
вандровак бадай што не засталося куточка Беларуа, дзе не давялося 
пабывацъ» (А. Марцшов1ч);

(4) Амалъ што у дзеюх трэщх ycix апавяданняу згадваюцца тры 
браты, / хоцъ яны не астт / часцей за усё маюцъ дрэнныя х арак тар ы cm ы Ki, 
увагу на сабе засяроджваюцъ добра (Ю. Ваучок).

У англшсюх публщыстычных рэцэшлях выкарыстоуваюцца 5 кан- 
струкцый з семантыкай прыбл1знай колькасц1: (5) about + a numeral + a noun 
phrase, (6) around + a numeral + a noun, (7) almost + half + a noun phrase,
(8) nearly + a numeral + a noun, (9) over + a numeral + or.

(5) From 2000 to 2012, indeed, i t ’s estimated that about 99% of all newly 
developed «dementia drugs» failed to pass their clinical trials ‘Сапрауды, 
з 2000 па 2012 год, паводле ацэнак, каля 99 % ycix новых распрацаваных 
«прэпаратау ад дэменцьй» не прайнш CBaix юпшчных выпрабаванняу’ 
(R. МсСгшп);

(6) Rees skilfully charts the development o f Nazi antisemitic measures, from 
segregation and discrimination in the years before the second world war 
to ghettoisation and deportation during the war, culminating in the systematic 
extermination o f around six million Jews ‘Рыс умела акрэону развщцё
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антысемщюх мер нацыстау -  ад сегрэгацьи i дыскрымшацьй перад другой 
сусветнай вайной да гета1зацьй i дэпартацьй падчас вайны, якая завяршылася 
слстэматычным зшшчэннем каля шасщ мшьёнау яурэяу’ (N. Wachsmann);

(7) Early school starting times -  particularly in the US, where almost half 
of public high schools start at 7.20 am -  are disastrous for the mental health o f 
teenager ‘Ранш пачатак заняткау у школе, асабл1ва у ЗША, дзе амаль палова 
дзяржауных сярэдшх школ пачынаюць навучанне у 7.20 ранщы, з’яуляецца 
згубным для ncixi4Hara здароуя падлеткау’ (М. O’Connell);

(8) For nearly 600 pages, barring the odd mention o f the «cognitive» 
aspects o f human action, Sapolsky sidelines the question o f what place conscious 
reasoning has in determining behaviour, among all the neurochemical, hormonal 
and evolutionary factors ‘На амаль 600 старонках, за выключэннем дз1уных 
згадак пра «кагштыуныя» аспекты чалавечых дзеянняу, Сапольсю ухшяецца 
ад адказу на пытанне, якое месца займае свядомае разважанне у вызначэнш 
паводзш сярод ycix нейрах1м1чных, гарманальных i эвалюцыйных фактарау’ 
(S. Poole);

(9) Bradshaw takes his cue not just from our perennial fascination with our 
pets, but from the promotion over the past 20 years or so o f the idea that these pets 
are in some way «good for us» ‘Брэдшоу юруецца не толью нашым пастаян- 
ным захапленнем хатшм1 жывёлам1, але i распаусюджанай за апошшя гадоу 
20 1дэяй аб тым, што гэтыя хатн1я жывёлы у пэуным сэнсе «карысныя для 
нас»’ (W. Self). Сема прыбл1знасщ актуал1зуецца за кошт раздзяляльнага 
злучшка or.

У навуковых рэцэнз1ях на беларускай мове ужываюцца 2 канструкцьп 
са значэннем колькаснай прыбл1знасц1: (10) амаль + лтзбшк, (П) каля + 
лiчэбнiк + назоушк:

(10) Па наших падлтах, з агулънай колькасш ycix дысертацыйных 
работ, абароненых па беларускай мове у  Рэспублщы Беларусь, амаль 
40 % у той ifi тшай ступет закранаюцъ . /екака. laciчную проблематику 
(Д. В. Дзятко);

(11) При an anise моуных / мауленчых фактау В. Я. Барысенка выка- 
рыстоувала тэксталагзчны, стхронна-аналтычны, атсалъны, статы- 
стычны, а таксама парауналъны методы, якчли у  той iii тшай cyadueceuaciii 
бъш прааиа. /isaeai/ы каля трох з палоеай тысяч лекстных адзтак 
(В. Д. Старычонак).

У англшсюх навуковых рэцэнз1ях выкарыстоуваюцца 4 канструкцьп 
з семантыкай прыбл1знай колькасцг (12) about + a numeral + a noun, 
(13) approximately + a numeral + a noun, (14) almost + a numeral + a noun, 
nearly + a numeral + a поит

(12) The two key chapters in this book, each about fifty pages long, are 
chapter 3, which carefully analyses the various metrics for measuring rhythm, and 
chapter 6, in which the results o f applying the metrics under a range o f conditions 
are presented in considerable detail ‘Два асноуныя раздзелы гэтай кшп, кожны 
каля пящдзесящ старонак, -  тэта раздзел 3, у яюм старанна анапйзуюцца 
розныя паказчыю для вымярэння рытму, i раздзел 6, у яюм давол1 падрабязна 
прадстаулены вышю прымянення метрык пры розных умовах’ (D. Deterding).
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(13) He has been involved in sign language linguistics for approximately 
fifteen years ‘Ён займаецца лшгвштыкай мовы жэстау прыкладна пятнаццаць 
гадоу’ (М. Morgan);

(14) Chapter 7, ‘Accent’ is the final, though meatiest, o f all the chapters, 
occupying almost one-third o f the volume ‘Раздзел 7 «Акцэнт» -  апошш, самы 
змястоуны, займае амаль трэць усяго аб’ёму’ (М. Irwin);

У беларусюх апавяданнях сема прыблгзнай колькасщ увасабляецца 
у канструкцыях тля + . //чэбиin назоуп/i k , (15) амаль + . //чэбиin назоуп//к, 
гадоу + л1чэбмк, ятя гадзты паутары-дзве, (16) дзясятак-dpyzi, яшчэ кольт 
дзясяткау машын, дзесъщ з тыдзенъ, (17) з хвтну, мшъёнау на дзесяцъ:

(15) Дзенъ Абування Татавых Hapaeimy -  мне быу амаль год -  щ то 
памятаю, щ то добра уяуляю (К. Захарэв1ч);

(16) Дзяучына зрабша дтсятак-друг'ь фотаздымкау, i адзш з ix адразу ж 
выклала у 1нтэрнэт (А. Даншев1ч);

(17) Абое з хеш ну маучал\, гледзячы адно аднамуу вочы (С. Умец).
У мастацюх тэкстах на англшскай мове значэнне прыблгзнай колькасц1 

актуал1зуецца у канструкцыях around, (18) about, almost, (19) nearly + 
a numeral/a noun/a numeral + а поит

(18) At about thirty, you will have another reason to drink ‘У гадоу 
трыццаць у вас будзе яшчэ адна прычына выпщь’ (W. Thirsk-Gaskill);

(19) It was nearly midnight when they set o ffcБыла амаль поунач, кати яны 
выправился у дарогу’ (Р. Langeskov).

Параунальны анал1з беларуск1х i англ1йск1х сродкау экспл1кацьп коль- 
каснай прыбл1знасц1 выяв1у рысы падабенства i адрознення у ix функцыя- 
HaBaHHi у розных жанрах. Частотнасць маркёрау колькаснай прыблпнасш 
залежыць ад жанравай спецыф1к1 тэксту. Дакументальна-факталапчная 
дакладнасць тэкстау публ1цыстычнай (медыйнай) нак1раванасц1 абумоул1вае 
нiзкyю частотнасць анаппзуемых канструкцый у часоп1сных рэцэнз1ях. Невы
сокая колькасць ужыванняу паказчыкау прыблгзнасш у навуковых рэцэнз1ях 
на дзвюх мовах абумоулена патрабаванням1 да навуковага стылю, як1 
aдpoзнiвaeццa дакладнасцю, лакашчнасцю, абагульненасцю, аб’ектыунасцю, 
насычанасцю фактычнай шфармацыяй, адназначнасцю. Канструкцьп з семан- 
тыкай прыбл1знасц1, колькаснай нявызначанасц1 злачна часцей выкарыстоу- 
ваюцца у мастацк1х тэкстах, паколью яны выступаюць адным са сродкау 
стварэння вобразнасщ i выразнасцт Агульная колькасць ужыванняу экспл1- 
катарау прыбл1знасц1 у публ1цыстычных, навуковых i мастацк1х тэкстах 
прадстаулена у наступнай таблщы.

Агульная частотнасць маркёрау колькаснай прыблпнасш 
у публ1цыстычных, навуковых i мастацк1х тэкстах

Жанр Мова
беларуская английская

Публщыстычныя p -3 U 3 H 3 i i  на мастацкзя K H i r i 7 11
Навуковыя рзцэнз1 i на манаграф11 па лшгвютыцы 5 8
Апавяданн1 28 30
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Колькасць ужыванняу канструкцый з семантыкай прыблпнасш у анг- 
лшсшх тэкстах большая у параунанш з беларусюмр што сведчыць аб праяве 
няпэунасщ як рысы характару анппчан.

Таюм чынам, прыбл1знасць i колькасная нявызначанасць выступаюць 
п рык метам i верагоднасщ i актуал1зуюцца у канструкцыях з семантыкай 
прыбл1знай колькасщ, што адносяцца да перыферыйных сродкау праблема- 
тычный верагоднасщ. Адрозненш у ix частотнасщ звязаны са спецыфпсай 
жанрау i менталИэтау беларусау i анппчан.
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